
GW48006 PM - GW48126 PM

196x152x75

GW48007 PM

294x152x75

GW48008 PM

392x152x75

GW48009 PM

480x160x75

GW48006 P GW48007 P GW48008 P GW48009 P

GW48017

222x178x4

GW48018

320x178x4

GW48019

418x178x5

GW48020

506x186x6

GW48086

214x170x56

GW48087

312x170x73

GW48088

410x170x73

GW44720

GW48012

MAX

N°1
GW48012

MAX

N°2
GW48012

MAX

N°3
GW48012

MAX

N°2

GW44704 (4x6mm²) GW44706 (6x6mm²) GW44708 (8x6mm²) 2 x GW48051

CASSETTE MODULARI

MODULAR ENCLOSURES

BOITES MODULAIRES

CAJAS MODULARE

EINBAUKASTEN

SEPARATORE INTERNO

INTERNAL DIVIDER

CLOISON DE SEPARATION

TABIQUE SEPARADOR

TRENNSTEG

COPERCHIO ALTO

DEEP COVER

COUVERCLE HAUT

TAPA ALTA

HOHER DECKEL

COPERCHIO

COVER

COUVERCLE

TAPA

DECKEL

-

MORSETTIERE UNIPOLARI EQUIPOTENZIALI - ONE-POLE EQUIPOTEN.TERMINAL BLOCKS

BORNIERS UNIPOLAIRE EQUIPOTENTIEL

REGLETA 1P EQUIPOTENCIAL - POTENTIALAUSGL.EINPOL.-KLEMMENL.

ELEMENTO DI UNIONE

COMBINATION CONNECTOR

ELEMENT DE RACCORD

ELEMENTO DE UNION

VERBINDUNGSEL.EINBAUKASTEN

SUPPORTO PER MORSETTIERE

SUPPORT FOR TERMINAL BLOCKS

SUPPORT POUR BORNIERS

SOPORTES PARA REGLETA

TRAEGER KLEMMLEISTEN

IP40

IP40

SCUDO ANTIMALTA

PROTECTION COVER

PROTECTION

PROTECCIÓN

MÖRTELSCHUTZ

48 PT DIN GREEN WALL



GW48006 PM

GW48007 PM

GW48008 PM

GW48009 PM

GW48126 PM

GW48012

GW48051

+

1

2a 2b

n°3 GW44704

n°1 GW44704 + n°1 GW44706

n°1 GW44704 + n°1 GW44708

n°2 GW44706

GW44720

GW44704

GW44706

GW44708

GW44704 (4x6mm²)

GW44706 (6x6mm²)

GW44708 (8x6mm²)

MORSETTIERE INSTALLABILI - INSTALLABLE TERMINAL BLOCKS

BORNIERS INSTALLABLES - REGLETA INSTALABLES
INSTALLIERBAR KLEMMLEISTEN

N° MAX

N° MAX

N° MAX

CONDUTTORI CONNETTIBILI
CONDUCTORS TO BE CONNECTED - CONDUCTEURS À RELIER

CONDUCTORES QUE SE PUEDEN CONECTAR - LEITER ZU ANSCHLIEβEN

N° MAX

CONDUTTORI CONNETTIBILI
CONDUCTORS TO BE CONNECTED - CONDUCTEURS À RELIER

CONDUCTORES QUE SE PUEDEN CONECTAR - LEITER ZU ANSCHLIEβEN

N° MAX

CONDUTTORI CONNETTIBILI
CONDUCTORS TO BE CONNECTED - CONDUCTEURS À RELIER

CONDUCTORES QUE SE PUEDEN CONECTAR - LEITER ZU ANSCHLIEβEN

N° MAX

MORSETTIERE INSTALLABILI - INSTALLABLE TERMINAL BLOCKS

BORNIERS INSTALLABLES - REGLETA INSTALABLES
INSTALLIERBAR KLEMMLEISTEN

MORSETTIERE INSTALLABILI - INSTALLABLE TERMINAL BLOCKS

BORNIERS INSTALLABLES - REGLETA INSTALABLES
INSTALLIERBAR KLEMMLEISTEN

6

24

4

24

2

16

GW48006 PM
GW48126 PM

2

15

60

10

60

5

40

GW48009 PM

5

12

48

8

48

4

32

GW48008 PM

4

9

36

6

36

3

24

GW48007 PM

3
GW44720 (4,5 MOD)

N° MAX

44720 (4 5 M

SUPPORTI INSTALLABILI - INSTALLABLE SUPPORTS
SUPPORT INSTALLABLES - SOPORTES INSTALABLES

INSTALLIERBAR TRAEGER

1 2 3

MORSETTIERE - TERMINAL BLOCKS - BORNIERS - REGLETA - KLEMMLEISTEN



6 mm² 2,5 mm² 

1 1 e 2 1 e 2

1 1 1 e 2

1 1 e 2 1 e 2

                   2,5 mm² 

6 mm² 1 + 1

4 mm²
1 + 1

2 + 2
1 + 1

2,5 mm²

1 + 1

1 + 2

2 + 2

6 mm² 1 + 1 1 + 1

4 mm² 1 + 1 1 + 1

2,5 mm² 
1 + 1

1 + 2

6 mm² 1 + 1 1 + 1 1 + 2

4 mm² 1 + 1

2,5 mm² 
1 + 1

2 + 2

A 

A B 

Cablaggio - Wiring - Câblage
Cableado - Verdrahtung

TIPOLOGIA CAVI

TYPE OF CABLE
TYPOLOGIE DES CÂBLES

TIPOLOGÍA DE CABLES
KABELTYP

Sez. cavo - Cable section - Section du câble
Secc. Cable - Kabelquerschn.

FLESSIBILI - FLEXIBLE
SOUPLE - FLEXIBLE 

FLEXIBEL

Utilizzando una sola unità di connessione

Using one connection unit only
En utilisant une seule unité de connexion

Utilizando una sola unidad de conexión
Verwendung von nur einer Anschlusseinheit

4 mm²

RIGIDI FILO UNICO

STIFF, SINGLE WIRE
RIGIDES À FIL UNIQUE
RÍGIDOS HILO ÚNICO 

STARR EINADRIG

RIGIDI CORDATI

STIFF, ROPE‐LIKE
RIGIDES TRESSÉS

RÍGIDOS TRENZADOS
STARR VERSEILT

Cablaggio - Wiring - Câblage
Cableado - Verdrahtung

Utilizzando le due unità di connessione

Using the two connection units
En utilisant les deux unités de connexion

Utilizando las dos unidades de conexión
Verwendung beider Anschlusseinheiten

6 mm² 4 mm²
TIPOLOGIA CAVI

TYPE OF CABLE
TYPOLOGIE DES CÂBLES

TIPOLOGÍA DE CABLES
KABELTYP

FLESSIBILI - FLEXIBLE
SOUPLE - FLEXIBLE 

FLEXIBEL

RIGIDI FILO UNICO

STIFF, SINGLE WIRE
RIGIDES À FIL UNIQUE
RÍGIDOS HILO ÚNICO 

STARR EINADRIG

RIGIDI CORDATI

STIFF, ROPE‐LIKE
RIGIDES TRESSÉS

RÍGIDOS TRENZADOS
STARR VERSEILT

Sez. cavo - Cable section - Section du câble
Secc. Cable - Kabelquerschn.

A 

B 

Capacità di connessione morsettiere GW44704 - GW44706 - GW44708
Connection capacity of terminal blocks GW44704 - GW44706 - GW44708

Capacités de raccordement de borniers GW44704 - GW44706 - GW44708

Capacidad de conexión de regleta GW44704 - GW44706 - GW44708

Anschlussleistung von Reihenklemmen GW44704 - GW44706 - GW44708



E
D

A

N° / PASSI

N° MAX-MOD.

N° - S

G

F

C

H

7.5

N

M

B

I

L

L'

I'

D
' 
/ 
E
'

Cassette modulari
Modular enclosures
Boîtes modulaires
Cajas modulares
Einbaukästen

Complementi
Accessories
Compléments
Complementos

Zubehör

Coperchio basso
Lower cover
Couvercle bas

Tapa baja
Niedriger Deckel

Coperchio alto
Upper cover

Couvercle haut
Tapa alta

Hoher Deckel

Codice
Code
Code

Código
Code

A B C G H

N° / PASSI
N° / STEPS
NBR. / PAS
N.° / PASOS

ZAHL / SCHRITTE

N° -S N° MAX-M I L I’ L’

ø MAX
Tubo per settore

Pipe for sector
Tuyau pour secteur
Tubo para sector
Rohr für Sektor

ø MAX
Tubo nel fondo

Pipe in the enclosure
Tuyau du fond

Tubo en el fondo
Rohr in Rückseite

Pde MAX
Potenza dissipata
Dissipated power
Puissance dissipée
Potencia disipada
Verlustleistung

Codice
Code
Code

Código
Code

D E F

Codice
Code
Code

Código
Code

D’ E’ M N

GW 48 006 PM
GW 48 126 PM

196 152 75 207 57 1/110 2 4.5 69 61 62 53.5 ø 50 ø 32 11W GW 48 017 222 178 79 GW 48 086 214 170 49 56

GW 48 007 PM 294 152 75 207 57 1/208 3 5 69 61 62 53.5 ø 50 ø 32 13W GW 48 018 320 178 79 GW 48 087 312 170 66 73

GW 48 008 PM 392 152 75 207 57 2/153 4 5 70 63 63 53.5 ø 50 ø 32 17W GW 48 019 418 178 80 GW 48 088 410 170 66 73

GW 48 009 PM 480 160 75 213 57
1/153
1/250

3 8 70 61 63 53.5 ø 50 ø 50 25W GW 48 020 418 178 80 / 410 170 66 73

Codice
Code
Code

Código
Code

Carico Max
Max Load

Charge maximale
Carga Máx
Höchstlast

GW 48 006 PM
GW 48 126 PM

4 Kg

GW 48 007 PM 6 Kg

GW 48 008 PM 7 Kg

GW 48 009 PM 9 Kg

CARICHI MASSIMI AMMISSIBILI ALL'INTERNO DELLA SCATOLA
MAXIMUM LOADS ALLOWED INSIDE THE BOX

CHARGES MAXIMALES ADMISSIBLES À L'INTÉRIEUR DE LA BOÎTE
CARGAS MÁXIMAS ADMISIBLES DENTRO DE LA CAJA

ZULÄSSIGE HÖCHSTLASTEN IM INNERN DES GEHÄUSES

Nota: Valori di riferimento su lastra (parete di spessore 12.5mm) e per fissaggio su parete in muratura
Note: Reference values on plate (wall thickness 12.5 mm) and for stone wall mounting
Remarque : Valeurs de référence sur dalle (paroi d'une épaisseur de 12,5 mm) et pour la fixation sur mur en maçonnerie
Nota: Valores de referencia en placa (pared de 12,5 mm de espesor) y para fijación en paredes de mampostería
Anmerkung: Referenzwerte bei Platte (12.5 mm dicke Wand) und für die Befestigung an gemauerter Wand


